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A felügyeleti jog.
Szentes város képviselőtestületének 

ujraftíafertísa alkalmából felvetődött szeny- 
nyes tisztogatása tárgyában keletkezett, 
lapunk múlt számában közhitt minisz­
teri rendelet érdekes tanulmányúi szol­
gálhat minden emberre nézve, aki a 
városi és megyei közélet terén működni 
hivatott, avagy az. ottani ügyek iránt 
érdeklődik.

Mig egyrészről megtanítja a ren­
delet Szentes város polgármesterét, — 
aki a vármegye közgyűlésén büszkén 
vágta oda, hogy ő az ö törvénytudomá­
nyával bárkivel szembe áll, — arra, 
hogy milyen rosszul tanulja meg a tör­
vényt az olyan ember, aki annak pár 
százra menő paragrafusából csak hármat 
vagy négyet olvas el, s megtanítja a 
morális jogérzetű Sima Ferencet arra, 
hogy ö érthet ugyan mindenhez, de 
ahhoz, amit legjobban tudni vél, —  a 
törvénytudományhoz, — csak annyit, 
amennyit hajdú a harangé ütéshez; ad­
dig másrészről erős utasítást ad a vár­
megyének arra nézve, hogy a törvény­
ben részére biztosított felügyeleti jogot 
kötelesség.-ízerűleg igyekezzék gyakorolni, 
nehogy a törvénytudományban járatlan 
községi és városi kiskirályok túlkapásai 
lehetővé tegyék a szentesihez hasonló 
„törvénybe ütköző nagymérvű rendetlen­
ségeket. “

S z e r k e s z t ő s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l :
I. tized 265. szám, özv. F r i e d  J ó z s e f n é  úrnő 

házában, hová a kéziratok cimzendők.

Jól tudja mindenki, hogy a fent 
jelzett miniszteri rendeletnek az adott 
létet, hogy Szentes város morálisan érző 
képviselői elhatározták a második repu- 
táeiónális közgyűlésen, hogy a várme­
gyének azon határozatát, inelylyel a 
városi közgyűlésnek az újonnan alakí­
tandó képviselőtestület választására vo­
natkozó intézkedéseit hivatalból meg­
semmisítette, mint az autonóm jogkört 
seriőt. megfelelibezték. — Ezen felebbe- 
zés folytán bocsátotta ki a miniszter 
rendeletét, amely azt mondja, hogy a 
vármegye felügyeleti jogát nem gyako­
rolta kellőleg, vagyis, hogy az autonómia 
köpenye alá húzódott kiskirályok tör­
vénytelen flzelmeit megtörténni engedte 
s ebből keletkeztek a rendetlenségek.

Mint tehát a dolog történetéből lát­
hatjuk a városi képviselőtestület zsar- 
nokoskodással vádolja a vármegyét, a 
legfelsőbb fórum ineg azt mondja, hogy 
nagyon lanyhán jár el a városi képvi­
selőtestülettel szemben.

A miniszteri rendi-leinek ezen ki­
jelentése újjmutatás arra nézve, hogy 
azon irány, melyet az alsóbb hatóságok 
az autonóm jognak gyakorlatában eddig- 
elé követtek helytelen, mert a szabados­
ság felé ta r t : valamint ujjmutatás arra 
nézve, hogy a vármegyén követett ed­
digi gyakorlat, mely szerint az autonóm 
jogoknak a fentjelzett irányban! kiak­
názását elnézte, sőt egyes felebhezett

H i r d e t é s e k e t
és nyílttéri közleményeket a kiadóhivatal mérsékelt 

árjegyzék szerint számit.

esetekben saját határozatával is sanctio- 
nálta, — szintén helytelen: és most 
már kényszerít bennünket annak kere­
sésére, hogy a törvény korlátaín belől 
milyen eljárás követendő arra nézve, 
hogy a vármegye felügyeleti joga, amely 
kiegészítő része a községek és a váro­
sok autonóm joggyakorlásának, a legcél­
szerűbb módon érvényesülhessen.

Megjegyezni kívánjuk itt, hogy a 
mennyiben a miniszteri rendelet speciá­
lisán a Szentes városi képviselőtestület 
alakítása és kiegészítése tárgyában gya­
korlatidé felügyeleti jogot érinti: annál- 
fogva mi is tisztán csak e tekintetben 
mondjuk el nézetünket s nem általános­
ságban a vármegyei felügyeleti jogáról.

Az 188C. évi XXII. törvénycikk a 
rendezett tanácsú városok képviselőtes­
tülete választott részének megalakítását 
a vármegye kötelességévé és jogává teszi, 
valamint az elöljáróságnak választás ut- 
jáni összeállítását is.

A képviselőtestület választott tagjai 
sorában netalán felmerülő hiányok pót­
lása iránt a törvény csak is a tekintet- 

I ben intézkedik, hogy póttagokat is ren- 
! dél választani, de arra nézve, hogy elő­

forduló esetben, mely hatóság: a városi, 
avagy a választások vezetésére hivatott 

| vármegyei hatóság-e az illetékes a pót­
tag behívásának elrendelésére, nem foglal 
magában semminemű intézkedést, holott 
ezen időközi változások képezik épen

J  I  2 5 I ,
A z u to lsó  m ag-yar nó ta .

(Rajz egy pusztuló magyar faluból.)
Irta : Kardos Albert.

(Folytatás.)
A kicsiny falu közepéről, a szalmafö- 

deles házak közül magasan emelkedett ki a 
cserepes templom, a bádogos torony, melynek 
fénylő csillaga messzire hirdette, hogy ez 
egyházban Kálvin hívei buzgói kodnak. — A 
templom deszkakerítése bomladozó félben 
volt, külső faláról is leomlott a vakolat, de 
annál jobban meglepett benseje, fehérre 
meszelt falával, tiszta padjaival, egyszerű 
szószékével, az urasztalán lévő hófehér té­
rítővel.

a  szószékkel szemben az első pádon 
ott ült az öreg János; előtte vastag, régi 
éuekes-könyv, melyből egy közönséges va­
sárnapi dicséret dallamát hangoztatta. — 
Vallásos buzgóságában elmerülve, észre sem 
vette jötlünket, Az ének ájtatos, bánatosan 
visszahangzó haugjától meghatva, a temp­
lom közepén csendben megállottám, hogy ne 
zavarjam.

Fölöttem az asszonyok tarka, rúcsozott 
karzata nyúlt, ki; a festett deszkákról piros 
betűkben e verset olvastam le:

Gróf Toldi Zsigmond és kedves élte párja,
Kinek áldott lelkét már holtteste várja.

Baronissa Bánfy Ráchel építői 
Voltak e templomnak igy felemelni,
B ánfy  R áche l v ég é t ennek nem  é rh e tte .
Á ld o tt  lelkét Jézus m e rt m agához vette ,
H anem  az e lm a ra d t G róf m in : k eg y e s fé rje  
A zon v o tt, hogy cé ljo k  e v á r t vége t érje .
Egy hián ezer nyolezszázban végeztetett 
El és ugyanakkor fel is szenteltetett

E soroktol jobbra a Losonci Bánfi 
báró, a nagyszalontai és fekete báíori Toldy 
gróf család címerét próbába a vers szerény 
szerzője Ladislaus Paai, studiosus Nagy- 
enyediensis durva vonásokkal és még dur­
vább festékkel megörökíteni.

Elmerengtem a diák egyszerű szavain; 
egy más kor tűnt föl előttem, az előkelő 
osztály vallásos buzgalmával, áldozatra kész 
kegyeletével. Az elmúlt időkbe még inkább 
elvitt az utolsó két sor, melyet csak most 
vettem észre :

Ez helyiség régen magyarokból állott,
Kiknek számuk már ma tíz gazdákra szállott.

Egy magyar falu szomorú története e 
száraz szavakban. 8 mennyivel szomorúbb 
még a jelen, mikor a tiz gazdákat is hiába 
keresem.

Merengésemből az ének megszűnése 
vert fel. Az öreg a dicséretet elvégezve fel­
állt és merően a szószékre függeszté sze­
mét. Hallgatásban úgy töltött el nehány per­
cet, ajkai nem rebegtek imádságot., mintha 
a szószékről a lelki pásztor prédikációja 
hangzanék feléje.

Pedig a katedrára évek óta nem lépett 
senki, a ki az igét hirdesse. Könyöklőjén 
azonban ott van a nyitott kapcsos biblia, 
jobbról balról énekmutató tábla. Egyik az 
elébb énekelt 153 közönséges dicséret 1—3 
strófáját jelzi, a másik a 79 zsoltár verseit, 
melyeket éppen most kezd rá erős hangon 
a jámbor hivő:

„Ö röködbe, U ram , p ogányok  öltenek*

„Mindig ezt énekli — súgja Jenő — 
könyv nélkül tudja." S valóban, az öreg 
ég felé emelt tekintettel hangoztatá a szent 
próféta e felséges énekét. Arcát az állitat 
fel magasztossá s még Jenő barátomat is, a 
ki csak az imént mosolygott bárgyuságán, 
tisztelet fogta el.

A zsoltárral véget ért az egy szál 
emberből álló gyülekezet isteni tisztelete.

„Eljöttem megnézni a templomot, J á ­
nos4 szólitáni meg.

„Az isten áldja meg érte, ifiü l! Ugye­
bár szép ? Látta e már ott a kóruson a 
Toldy- meg Bánfy-család két. gyönyörű 
címerét? Az a drága Zsigmond gróf, meg 
az áldott grófné egymagák építették az 
egészet, az ö költségükből telt ki még az 
utolsó zsindelyszeg is. Apám beszélte, 
hogy ö is ott nézte, mikor a grófné a leg­
első követ letette a fundámentomába. Ha­
lálos ágyán is sajnálta, hogy egy pédikációt 
sem hallgathatott, benne. A gróf aunál többet 
járta; minden esztendőn háromszor itt vett 
úrvacsorát. Jámbor népek voltak azok a



SZENTES és VIDÉKE
magvát a felmerülheti! törvénytelensé­
geknek, amint azt fényesen igazolja 
Szentes város képviselőtestületének ren­
detlen állapota is.

Az elöljáróság sorában beállliató 
üresedésekre nézve már intézkedik a 
törvény a 84. § bán, amennyiben ki­
mondja, hogy a megürült állások épp 
oly módon töltendők be. mint a tiszt- 
újitószéken történik.

A törvény ezen rendelkezésének ana­
lógiája, valamint azon, a törvény inten- 
tiójábúl folyó következtetés alapján, hogy 
a városi képviselőtestület választott ré­
szének megalakítása a vármegye joga 
illetve kötelessége: önként folyik az, 
hogy a megalakított testületnek időközi- ’ 
lég szükséges kiegészítés:1, szintén az ő ■ 
joga és kötelessége legyen már csak j 
azért is, mert a megalakítás tényével ! 
megkezdett felügyeleti jog folytonossága 
csal: úgy tariható fenn s mert annak 
köteiességszerű gyakorlatát ■— a mint a 
rendeletből is láthatjuk — a legfelsőbb 
hatóság szigorúan megköveteli.

Ez.k alapján, nézetünk szerint, az 
lenne a leghelyesebb eljárás, hogy min­
den, a képviselők sorában beállott, vál­
tozás esetről-esetre bejelentessék a vá­
rosi elöljáróság által a vármegyénél, hol 
is a megőrzött választási iratok alapján 
elrendeltetnék az. hogy az üresedésbe 
jött képviselői helyre, melyik póttag hí­
vandó be s ezen rendelkezés folytán 1 
úgy a választási iratoknál meglevő ere­
deti, mint a választási elnök által a 
törvény 49. §-a alapján közzétett kép­
viselői névjegyzék kiigazittatnék. Ilyen 1 
eljárást követve, biztosítva lenne a vár­
megye arra nézve, hogy a városi kép­
viselőtestület épségben tartása nem lenne 
megzavarásnak kitéve a városi elöljáró­
ság illetéktelen beavatkozása által, va­
lamint arra nézve is. hogy a szigorúan 
megkövetelt felügyeleti jog gyakorlatának 
folytonossága megszakítást nem szenvedne.

A vá ros i képv ise lővá lasz tás  ügyé­
ben Szentes város felebbezésére hozott mi­

régi jó urak, nem mint a mostani uraság, 
a kiről azt se tudja az ember miféle val­
lást tart. Egy pár eserépzsindelyt kértem a 
nagyságos Szamosi úrtól, mikor utó íjára 
erre utazott, azért is kiszidott; azóta pe­
dig nagy kárt tett a szél a födélben.

A deszkakerítést is mind jobban bon­
togatja az idő, meg az olaligyermekek se 
nagyon kímélik.

Csakhogy az isten Aidái urat erre a 
vidékre hozta. Nincs ugyan a magyar val­
láson, de azért minden esztendőben ni egadja 
a kér, véka meszet, hogy tisztán tarthassam 
a templomnak legalább a belsejét; az úrasz- 
talán lévő abrosz is az Ardaine téimasszony 
ajándéka. Le azért csak szomorú az én éle­
tem. ifiúr. Nem nyugodt a lelkem, hogy 
esztendők óta nem vettem úrvacsorát. Már 
a legközelebbi sátoros ünnepre be kell men­
jek Szamosvárra.

Le még ennél is inkább aggaszt egy 
szörnyű gondolat. Oláh szomszédaim már 
rég azzal ijeszt egeinek, hogy hiába őrzöm 
most olyan féltve a magyar templomot, csak 
oláh templom lesz belőle. Ugye bár, ifiúr, 
az nem lehet! Azt mondják, hogy azért is 
nem építik föl beszelikájukaf, mert úgy sem 
élhetek már soká. — Azt nem engedheti 
meg az isten! Mig én élek, addig tudom, 
nem jutnak bele! Itt a kulcs a kezemben; 
mindig magammal hordom; éjszaka is a 
nyakamba van kötve. — Ha pedig az isten 
elküldi utolsó órámat, akkor, temessék el 1 
velem, vagy dobják a Szamosba, hogy ma-

J niszteri rendeletre, előző számunkban tett 
Ígéretünkhöz képest visszatérünk azért, hogy 
annak a város határozatából meghagyott ré 
szével bővebben foglalkozzunk. Előző szá­
munkban szószerint közöltük a min. rendelet 
idevágó részét, így tehát tudjuk azt is, hogy 
a rendelet ilyeténkép való intézkedése csak 

feltételezéseken nyugszik s előre van bocsátva, 
hogy tuiajdonképeni határozat ez idő szerint 
hozható nem is volna, mert a választók szá­
ma fel nem terjesztetvén, a kerületek alakítá­
sának törvényessége meg nem bírálható. 
Végérvényes határozatnak ez tehát egyálta­
lán nem tekinthető s így maga a miniszteri 
rendelet mintegy megengedi, hogy további 
megbeszélés tárgyát képezhesse.

A miniszteri rendelet ezen részében 
egy tévedést, illetőleg félreértést konstatál 
hatni és ez az, hogy a miniszteri rendelet a 
vármegye határozatát elvképp értelmezte, 
mintha annak célja az akarna lenni, hogy 
az eddigi 10 választókerület, csak két egy­
máshoz közelfekvö helyre redukáltassék, ho­
lott a vármegyei közgyűlés a 10 választó- 
kerület alakításának kérdését nem érinti, 
mert a választók számához képest a válasz­
tókerületek száma csakugyan lO-ben állapi 
tandó meg a törvény intézkedése folytán, 
hanem a községi törvény 47. §-a intézkedé­
séhez képest ezen 10 választó kerületben 
megejtendő szavazás eszközlését akarta, két 
egymáshoz közelfekvő helyen végrehajta 
ni, hogy igy a választás vezetésével meg­
bízott elnök és a mellé megválasztot négy 
bizalmi férfiú kötelességében eljárhasson 
s a választás szabályos eszközlését minél 
könnyebben megtelv-sse. És ez két egymás 
hoz közelfekvő heiyen megtartandó válasz­
tásnál sokkal inkább eszközölhető, mii t 10 
különböző és egymástól nagy távolságban 
lévő helyen. Nem lett azonban ezen intéz­
kedés áital kizárva az, hogy a választás 
azért választókerületenként ejtessék meg, 
mert ezen két egymáshoz közelfekvö helyen 
a 10 választókerülethez képest, 10 válasz­
tást vezető kinevezése és alkalmazása mel 
lett történt volna s igy senki a kerületétől 

! el nem vonatott s más választókerületben 
való szavazásra nem kényszerít tetett volna.

■ radjon örökre zárva a magyar templom 
ajtaja.0

Az öregei mind jobban elragadta a hév, 
1 szaggatott hangon, de a vallásos meggyő­

ződés erejétől, igazságától áthatva folytatá
■ beszédjét.

„Ne féljen jő ember — vigasztalan) 
Jánost — nem kerül idegenre a magyar 

' templom. — Majd költözik ide még magyar, 
a kire reá maradjon Csak legyen bizalom­
mal. Az isten áldja meg."

„Minden jóval az ifiurat is."
Biztatásomban magam hitiem legke- 

: vésbé. A hol terebélyes ös fa kipusztult, 
i hogyan verhetne ott gyökeret uj csemete. Le- 
j verten tértem barátommal vissza. Ardai uram
■ már rég bevégzé minden számadását, pipára 

gyújtott, engem pedig szivarral kínált meg.
Füstöt eregetve sokáig hallgattam, 

i de végre is kiszakadt belőlem a keserűség.
„Bizony Ardai uram, csali vétek volt 

kiveszni hagyni ebből a faluból a magyar- 
1 ságot. Földesur, gazdatiszt, a környék in­

telligenciája mind m agyar, van templom, 
van iskolaház s mind a  mellett, ha ez a 

i félkegyelmű János meghal, csak Iliiből fog­
juk hallani, hogy ezt a falut magvarok is

; lakták."
„Pusztulunk, veszünk öcsémuram, —

; sóhajtá Ardai bátyám, — úgy van, minden­
felől szorongatnak bennünket. De engem ne 
okoljon ezért a faluért. Én megtettem, a 
mennyi az én kevés tehetségemtől kitelt. 
— Az utolsó tanítóban öt évig tartogattam

S ha ez nem igy hajtatik végre, nem 
tudjuk, hogy a város meglehetős nagy terü­
letén 10 különböző, elszórtan kijelölt vá- 
választási helyen, az az egyetlen egy elnök 
és az összes kerületekre nézve meg válasz­
tatott 4 bizalmi férfiú, hogy fog eleget tehet­
ni a törvény kívánalmainak s miután a vá- 
iasztásvezetö, elnöki teendőket nem gyako­
rolhat, inerf csak a választás vezetésével lesz 
megbízható, ha a 10 különböző helyek 
valamelyikén elnökileg eldöntendő kérdés 
merül fel s az elnök éppen akkor ott nincs, 
a választást okvetlen fel kell függeszteni 
addigra, mig az elnököt előszereznék, ki a 
felmerült vitás kérdésben dönthet, a minek 
következménye aztán az lehet, hogy hatá­
rozattan megjelölt időponthoz lévén kötve a 
választás berekesztése, sok szavazó szavazati 
jogától elesnék, avagy a választás érvé­
nyessége és szabályossága ellenében sok 
felebbezés nyiijtatnék be.

Igaz, hogy a községi törvény 35 £ a 
határozottan megmondja, hogy ha a válasz­
tók száma a 000 at meghaladja, a választás 
választókerületenként eszközlendő, de a 
4? §. intézkedésére tekintettel a választásnak 
egymáshoz közelfekvő két. heiyen megejtése 
és eszközlésénél fogva, még egyáltalán nem 
lenne kizárva s annál kevésbé lehetetlenné 
téve, hogy a választás ne választókerüle­
tenként történjék, mert azon a két egymás­
hoz közelfekvö helyen, a 10 választókerü­
lethez képest 10 váíasztástvezelő alkalmaz­
tatnék s mindegyik váíasztástvezelő csak az 
illető választókéiülefbe eső szavazótól fo­
gadná el a szavazó cédulát s ezáltal a tör­
vény azon célzatának — mint a miniszteri 
rendelet mondja — hogy a választás, a 
választóknak nagyobb létszámánál fogva le­
hetőleg megoszolva eszközöltessék, — elég 
lenne téve.

Miután az 1871 ik évi községi törvény 
idevágó intézkedéseitől egészen eltérően in­
tézkedik az 1S86 ik évi községi törvény s 
miután a most említett miniszteri rendelet 
a város és a vármegye közt fenforgó nézet- 
eltérést végérvényesen el nem dönti: ennél­
fogva leghelyesebbnek tartanánk, ha a kér­
dés teljes és végleges és minden kétséget

a lelket, de végre is megszökött a jámbor, 
mert 40 pengő forintból meg Szamosiul ván 
sem lehet megélni, ha mindig máié-kenye- 
ret eszik is az ember. Le mit is tudok én 
magam tenni, kinek se szava, se módja. Az 
urakra, a nagy urakra panaszoljon öcsém. 
Ott van az én méltóságom Szamostalvi Sza­
mosi Tamás uram, kikiáltott hazafi, a kö­
vetek között is talán első, a kormánynyal 
is jó lábon áll, harminc esztendő óla eszébe 
sem jutott, hogy csak feléje, is nézzen a 
szülőfalujának. Az ifjabbik Szamosi, a hu­
szár kapitány el-eljár szüleire, vadászatra, 
de neki mindegy, akár magyar, akár oláh 
tapossa a szőlőt, vagy hajtja a vadat ; csá­
szár katonájának pedig egyik éppen úgy be­
válik, mint a másik."

„Miért nem fordulnak az ml várlaki 
báróhoz — szakitám félbe házigazdámat. — 
azt áldozó férfiúnak mondják."

„Ne is említse öcsémuram azt az ál­
dozatot. Futtató paripán, agáron túl nincs, 
ami érdekelje. — Atyja híres ember volt; 
Széchenyivel. Kossuthtal együtt szerepelt a 
torradalom előtt Beszélt a kormány ellen, 
a jobbágyok mellett, be is zárták érte, de 
a vidék magyarságáról gondoskodni szépen 
elfeledte. — Szerencséje, hogy még idejeko­
rán megboldogult, különben még megérte 
volna, hogy Udvariakon se hall magyar szót."

(Vége következik.)

_____________ Vasárnap, junius 15. 1890.
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elhárító eldöntése végett a vármegye tör­
vényhatósága, a tényállás részletes kifejté­
sével, felírna e tárgy1*.m a belügyminiszté­
riumhoz.

A jótékonyság és szegényügyünk.
Segíteni a sz.űköiködőkön, gyámolitani 

az elhagyottakat, könyörülni az ügyefogyot- 
tokon és istápolni az árvákat, szóval: a 
jótékonyság, a jelen reális kor ideális eszméje, 
m e ly ért egyaránt fölemeli szavát a társada­
lom minden rétegében az irgalmas szivekhez, 
hogy összeszedve a gazdagok talléraités a sze­
gények filléreit,elérje a magasztos, aszent célt, 
hogy ezzel is közelebb emelje magát az 
istenséghez: gyakorolja a könyörületességet, 
a jótékonyságot.

És a cél elérésére szövetkezik a társa­
dalom; egyenként, és egyeteinleg, hogy ami 
könnyűt egy ember nem bír fel-záritaui, 
lPiörülje azt. az egyetemes, a közös célra 
törekvő összmunka. Egymással versenyezve 
igyekszünk megközelíteni a célt. Minél több, 
minél szebb sikert elérni, minél több. minél 
nemesebb és önzetlenebb jótettünk tiszta 
öntudatát hordozni a kebelben: ez képezi a 
versengés tárgyát.

Szövetkeznek a nők. Alkodnak egy uj 
birodalmat: a jótékonyság birodalmát, mely­
ben szeretettel, gyöngédséggel kormányoz­
nak ; hol az ő gyöngéden érző szivök von­
zalma által kipuhatolva a nyilvánosság elől 
fel ve rejtegetett sanyarúságot, női tapintat­
tal nyújtanak segélyt, elhárítva arról a kö- 
uvöradoinánynak még látszatát is.

Felhasználnak minden eszközt s meg­
ragadnak minden alkalmat a cél elérésére, 
lite rt i t t  a cél, az özvegyek, az árvák, a 
kisdedek ügye, szentesíti az eszközöket.

É s m ig  az e téren való ténykedés a 
maga részére leköti a társadalom figyelmét, 
erejét, addig ugyanaz — úgyszólván — 
megfeledkezik egy más, a társadalomból 
számkivetett osztályról: a koldusokról. He- 
tp- ként, kétszer, mikor utcáról-ufcára vo- 
nii nak alamizsnát kunyorálni, pár pillá­
im ra  lekötik a. szánalmat keltő alakok a 
járókelők figyelmét és részvétét, azután is­
mét. a feledés homályába merülnek. Ezek­
ről megfeledkezik mindenki, messze kikerü­
lik őket. Nem rendeznek segélyezésükre 
műkedvelői előadásokat., sem jótékony célú 
táncmulatságokat, mert hisz ezek ügyefo- 
gy-ttak, elnyomorodottak, akik sem a je ­
lenben, sem a jövőben nem bírják megszol­
gálni a velük tett. jókat. Elégnek tartja 
mindenki ezelzüllötí alakok nyomorúságának 
orvoslására azt a nyakukba akasztott vörös pe­
csétet,mely megadja nekik a jogot, minden ház 
ajtaján belépni, hogy az Úr nevében ala­
mizsnát könyörög jenek, vagy ha szépszeré- 
ve: nem kapnak, hát kierőszakoljanak

Nagy részében erőszakos nép ezek a 
mi koldúsaink, akik egyes helyeken nem is 
könyöradományért jelennek meg, hanem a 
rendes járulékért és nem érik be azzal, amit 
az illető részükre ad, hanem azt keresik, 
hogy mi dukál. Pressiót gyakorolnak az ada­
kozóra és zsarolnak, hogy minél több fillért 
összekuporgatva, minél többet ihassanak el 
a pálinkás putikokban.

Részbeu azonban indokolt e tolakodó 
e követelő fellépésük, mert mindenkitől el­
hagyatva, a társadalomból kilökve, szennyben 
és piszokban fetrengve, undort keltő beteg­
ségekben sinlődve, minden emberiességet le­
vetkőznek és állatisssá «’ja«nlva ngvp<lü! a 
létfenntartás erő ösztöne működik bennük,

mely a czükségtöi kényszerítve nem válo­
gat a tisztességes vagy tisztességtelen esz­
közök között.

Ezekkel szemben azután vannak tisz 
tességes koldúsaink, akik átallanak mégis 
ilyetén módon alamizsnáért házalni, hanem 
egyedül a város nyakán élósköduek. A tár 
sadalom nem lépett érdekükben akcióba, 
hát felkarolja a város. Nem veszi őket ol­
talmába senki és semmiféle egyésület, tehát, 
istápolja a város. Kioszt közöttük évenként 
5000 frtol, hogy enyhítse a szükséget és 
helyrehozza a társadalom hibáját — a teljes 
mellőzte!ést. Gyakorolja maga és kizárólagos 
jogosultsággal a jótékonyságot ilyetéu módon 
Teljesíti kötelességét, polgáraival szemben.

És az eszme szép és nemes, kivitele 
azonban a jelen viszonyok között többé nem 
célravezető, nem helyes.

Akkor, amidőn a városnak egyesek 
adományozásából mintegy 8—10 ezer írtja 
kezeltetik takarékbetétben a városi letéti 
pénztárnál, habár küiömböző címek alatt, 
melyeknek céij.t és rendeltetése egyaránt, a 
szegények segélyezése, tehát akkor, amidőn 
rendelkezik egy kamatozó kapitális felett, 
nem ez volna megoldása a szegényügynek. 
Mert végre is nem lehet célja a városnak 
azt a pénzt örökké kamatoztatni, nem pedig 
annyival is inkább, mert azt érintenie, azt 
házi szükségleteire felhasználnia úgysem 
szabad. E tökét át kell adni rendeltetésének, 
íel keli használni a célra, melyre adomá­
nyozva lett s ainelylyel tartozik a város a 
jó részben már elhunyt adományozók kegye- 
letes emlékezetének is.

.Építeni kell szegény menkázat.
Nyolc tízezer torint elegendő összeg 

arra, hogy, ha nem volna — egy telket vásá- 
i roljon és azon épittesen a város. Itt még azon­

ban nem szabad megállapodnia. Gazdaságot, 
illetve kertészetet kellene még berendeznie, 
mely a szegénymenházba megliúzódottak élel­
mét is kiszolgáltassa. Műveltetnie kellene saját 
szegényeivel, amit pedig ezek nem képesek 
elvégezni, — némi áldozatok árán — foga­
dott munkásokkal és még sem fog fölemész­
teni a szegények segélyezése oly nagy ösz- 
szeget, melyet most a város évenként áldoz 
e célra, vagy ha igen, altkor sokkal célirá­
nyosabban lenne az felhasználva.

Mert ha közvetlenül tapasztaljuk minő 
fogásokkal játsza ki a szegények egy ré­
sze — az álszegények — az ellenőrzésre 
hivatott közegeket, ha látjuk az épkézláb 
fiatal nőket, kik a város alamizsnájából élnek, 
kiket csak a renyheség, a lustaság gátol és 
tart vissza a munkától, lehetetlen, hogy a sze- 
génymenliáz szükségességének eszméje föl 
ne merüljön.

Gyakorolni a jótékonyságot emberi 
kötelesség; de nem elég arra Csak pénzt 
áldozni, hanem szükséges azt célszerűen 
felhasználni, hogy minél sikerrevezetőbb le­
gyen, hogy ezen áldozat árán aztán ered­
ményt is bírjunk felmutatni.

Nagyon téved, ha valaki azt hiszi, 
hogy avval a havonként kiosztott 400—500 
frt városi segéiylyel csak egy szegény hely­
zetén is javítva van.

Korántsem.'
Csak pillanatra enyhül a szükség ott, 

ahol valóban szükséget szenvednek; más 
része rögtön kocsmába viszi, eiissza: a 
harmadik rész meg — mert van ilyen is — 
vagyonkájának gyarapítására fordítja.

És mindezeken a város jóhiszeműsé­
gével való visszaéléseken, n nélkülözéseken •

és elaljasüdáson cégit ve volna egy szegény- 
inenliáz létesítésével, mely egy jól kidolgo­
zott rendszabályon fogna alapulni; mert a 
rest, dologházuak tekintené, a ki a város 
segélyére nincs utalva, az nem vehetné igény­
be, mert, készpénzt úgysem, kapna, állandó 
tartózkodási helyül pedig — kellő felügyelet 
gyakorlása mellett — kissé alkalmatlannak 
bizonyulna.

így aztán meg volna oldva az a kér­
dés, hogy hogyan lehet a jótékonyságot 
szegényeink helyzetének javítására célszerűen 
fordítani akkor, amidőn a társadalom meg- 

. vonja tőlük a közvetlen segélyt, és egyedül 
a város támogatására vannak utalva; ezzel 
mintegy fel volna rájuk híva az érdeklődés, a 
közfigyelem, mely irántuk a részvétet fel­
kelteni és fokozni tudná elannyira, hogy be­
látva ez intézmény fen tartásának szükséges­
ségét még önkénytes adakozással is hozzá­
járulna könynyiteni, az eddig egyedül a vá­
ros vállaira sulyosodö terhen — a szegények 
segélyezésében. _

“C T jd . o n s s ig - o 3 s .
Szentes, 1690. június 15.

Egy hét.
Bizony-bizony alaposan kezdünk kétel- 

j kedni azon, vájjon júniusban vagyunk e ?
Ilyen idő! Szeptemberben örülnénk 

' neki, de júniusban sehogysem tetszik. Ilyen­
kor jó meleg kellene. Már a becsapott felöl­
tők kedvéért is.

Azonban valamire mégis jó a bűvös 
: idő. Például egy alaposan megbukott apei- 
1 Iára elfogadására. A lehűtött vérmesekkel, 
j szépen harmóniái a hűvös idő.

Hanem azért e héten kitüntetés is ért 
bennünket. Nyertünk egy dijat a bécsi ki­
állításon, melviyel lefűztük Vásárhelyt, meg 

; sok más várost is. Ilyenben kellene jeles­
kedni a városnak, nem pedig apellátákban 

’ és deputálásokban, melyek rendesen halva 
• születnek.

Lovaink is szép fúróiét csináltak. 
Nem kell sajnálni a nagy diurnumokat, me­
lyeket a gazdáknak adtak. Ez emelheti csak 
a gazdáknál a lótenyésztésre való kedvet, 
nem pedig a csonka gazdasági egylet, mely 

; még alighogy létezik, már is mi mindent 
j nem akarna végezni.

Örvend a főváros. Elrombolják a cita­
dellát, melytől oly nagyon léltek némelyek. 
Mintha olyan veszedelmes leit volna, mint 
amilyen csúnya . . . még nem „volt.* Csak 
lesz „volt." De hát. örüljenek előre.

Az öröm nem lehet azonban háborit- 
lan. Vele együtt jár a delegáció, melyen a 
hadügyminiszter eleve megmondja, hogy sza- 

' óott árak. Alkudni nem lehet. Boldog az 
! olyan kereskedő, aki teheti.

Mozog a millenium ügye. Van mar 
vagy egy tucat terv, mely fölött döntenek. 
Csak ne legyen a dolog oly későn, hogy 
már a második ezerben leszünk. A tervek­
ben és gyűlésekben nem hiszek, mert még 
nem volt. bankett.

Jönnek ! Tudniillik a színészek. Ké­
szítsük számukra a bankókat, hisz ők azok, 
akik leginkább megérdemlik.

Egy van, ami jobban megérdemli és 
ez a dalegylet. Megtartja elhalasztott hang­
versenyét, ha a nagy „óeip'-nek nem tet- 

[ szik is.
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—  V árosi közgyűlés. S a r k a d )  

Nagy Mihály polgármester a város kép­
viselőtestületét rendes közgyűlésre f. hó
16-án, d. e. 9 órára hívta egybe. Az 
ezen közgyűlésen tárgyalás alá kerülendő 
ügyek a következük: 1. A nmlgu niagy. 
kir. belügyminisztériumnak 35581—III. 
sz. a. kelt rendeleté, a városi képviselő- 
választás tárgyában. 2. Az 1889. évi 
köz-, letéti-, szegény-, megyei közmunka- 
váltság- és Dósai-alapitványi pénztári 
számadásuk felülvizsgálása. 3. A gimná­
ziumi bizottság előterjesztése és javas­
lata a városi VI. osztályú gimnáziumnak 
tovább fejlesztése, illetőleg VIII. osztá­
lyúvá kiegészítése tárgyában. 4. A vá­
rosi iskolaszék előterjesztése a polgári 
leányiskola IV. osztályúvá fejlesztése tár­
gyában s az e tekintetben szükséges épít­
kezések elrendelése, illette a költségek 
és tervek jóváhagyása. 5 A gazdászati 
szakosztály jelentése, Szentes város kő- 
vezetvámdij szedési szabályzat-terveze­
tének elfogadása iránt. 6. Zsilinszky Mi­
hály főispán úr ő méltóságának felhívása 
a bécsi kiállításról a magyar Alföldre 
kiránduló kiilíöldi gazdáknak fogadása 
iránt. 7. Polgármester előterjesztése a 
községi adófőkönyvek lezárása iráni.

— Külföldi vendégek. Említettük már i 
lapunkban, hogy a becsi kiáiiiíasrói a ma- ! 
gyár alföldre kirándulást tervező külföldi 
gazdák városunkat is megfogják látogatni, i 
E célból mintegy 40-en e hó 20-án a reg­
geli vonattal érkeznek hozzánk. A. vasútnál ! 
Szentes város hatósága fogja őket fogadni . 
s villás reggeli után a társaság Derekegy- i 
házára megy, útközben megtekintvén egy 
pár kisebb gazdálkodást is a szentesi ha­
tárban. A vendégeket ez' utjoliban Z s i- 
lin szk y  Mihály főispán, Sarkad i Nagy Mi­
hály polgármester és P e s s i n a Ede urad. 
tiszttartó, mint Csongrádvármegye gazdasági 
előadója fogják kalauzolni. Innen aztán 
H. m.-vásárhelyre, houuan ismét Szegedre 
utaznak.

— Visszaszopás. A mi tisztelt kollé­
gánk a „Szentesi Lap“ a városi képviselő- 
választás ügyében hozott belügyminiszteri 
rendelet leltüldése után, az abban foglal­
takhoz képest szépségesen visszaszopja azt, 
amit a miniszteri rendelet meghozatala előtt 
oly tennen hangoztatott. — Miután felho­
zott sérelmeiből, a miniszter csak egyetlen 
egyet hagyott meg s ezt is csak arra tekin­
tettel, hogy a választások hosszabb időre 
való elhalasztása törvénybe ütköznek; kapja- 
fogja magát s a f. évi 69 ik számúban már 
azt mondja, hogy a felebbezés elhatározá­
sánál főként a városi képviselőválasztás he 
lyeinek megállapítása indította a városi kép­
viselőtestületet, a törvényhatóság határoza­
tának egyéb része, tekintetbe is alig jövő 
jelentéktelen ügyét képezte a városi köz­
gyűlésnek. — Ilát tiszteit kolléga, igen al­
kalmas lehet valakire azon sajátság, hogy 
nagyon könnyen tudja megcsinálni a „Pál- ! 
fordulását" és szót sem lehetne az ilyenért i 
tennünk, ha amiket elmondott, egyszersmind 
nyomtatásban is nem közölte volna, mert 
hát azt mondja a latin közmondás: „verba 
volánt, seripta manent". — Azonban éppen 
ezen oknál fogva, mi csak azt mondjuk el­
járására, hogy ha az ilyesmi megegyezik 
„ m o rá lis  jo g é r z é k é v e l*  — ám te- 
gye, ezzel is csak a maga sajátos „morális 
jogérzetének" ad kifejezést, részünkről csak 
azt jegyezzük meg, hogy a mi jogérzetüuk i 
már ilyesmit meg nem engedne, s a követ- i 
kezetességel mi máskép értelmezzük, mint , 
azt odaát a kollégáéknál teszik.

— Szentes varos dicsősége. A bécsi 
idő.eges mezőgazdasági és áiialkiállitáson 
Szentes város is képviselve volt. Most vesz- 
szűk az értesítést. nouy Szentes város gaz- 
daközőnségének,a kiállításban résztvevő tag­
jai nem hiába fáradoztak, mert az általuk 
kiállított 8 darab lő közzül 5 volt olyan, 
mely kitüntetésre érdemesít tetett a bíráló 
bizottság által. 0!} an jelentékeny hányad ez, 
a mely egyrészről igazolja lótenyésztésünk 
jó úton haladását, másrészről csak fokozni 
képes az elért siker fölött érzett örömünket 
s biztatást nyújt a jövőre tekintettel. A 
szentesi gazdák közül Sarkadi Nagy János, 
Csákó Imre és Kürti Sándor ezüst éremmel 
jutalmaztattak, tsentes városa szintén ezüst 
érmet nyert kitüntetésül. A résztvevők ezen 
sikere, szolgáljon ösztönzésül többi gazdá­
inknak, Szentes városát ért eme kitüntetés 
pedig arra. hogy erejétől telhetőleg, az ál­
lattenyésztés terén is tegyen meg minden 
lehetőt.

—  Dalestély. Mint előző számunkban 
jeleztük, a szentesi dal és zeneegylet f. 
hó 21-én, a nagyvendéglő leimében saját 
hangjegytára javára dalestélyt rendez, me­
lyen gróf Van Lajos, Kagy Sándor és Kristó 
Nagy Antal urak működnek közre. Előbbi 
szá inunkban tehát tévesen lett gróf Vay 
Lajosué úrhölgy közreműködése jelezve, azt 
ezennel kiigazítjuk s közöljük a hangver 
seny műsorozatát: 1. Scrcnadc. Gróf Zichy 
Gézától. Férfikarra zongora kísérettel, elő­
adják: Nagy Sándor úr és a dalegylet. 2. 
Szavalat. Kristó Nagy Antal úr által. 3.Búcsú. 
Szövege Bajzától. Férfikarra szerzé líieger 
György. Előadja a dalegylet. 4. Válogatott 
magyár dalok. Zongorán előadja gróf Vay 
Lajos úr. 5 Epilog. Szövege Maradi Antaltól. 
Férfikarra szerző Gaál Ferencz. Előadja a 
dalegylet. 6. Szavalat. Papp Lajos egyleti 
tag által. 7. Magyar király induló. Iluber Ká­
rolyiéi. Nagy Sándor úr zongora kísérete 
mellett, énekli a a dalegylet. A hangverseny 
kezdete esti 8 órakor. Belépt i-dij személyen*

, ként 1 írt. A pártoló tagok részére a belépti- 
| jegyek kézbesittetnek: a kik az egylet pár- 
j toló tagjai óhajtanak lenni, jelentkezhetnek

az egyleti tagok bármelyikénél.
— Sáskairtás. Az alsó és felső csorda- 

járásokon nagyon megszaporodott marokkói 
: sáska ii fása már hetek óta nagy eréllyel fo- 
! lyik. Közmunkáéin és a város áital fogadott 

napszámosok nap nap után, a városi tisztvi- 
selők telügyelete alatt teljesítik az irtást s 
ezer literenként öídősik naponként. Úgylát- 
szik azonban, bog) sisifusi munkát végeznek, 
mert amennyit naponként kiirtanak, — mint 

. értesülünk — helyette kétannyi kel, a mind­
inkább melegebbé váló időjárás folytán. Mi 
ennek okát egyedül csak abban találjuk, 
hogy az ősszel a város, a miniszteri lég eiőirt. 
óvintézkedéseket nem kellő mértékben foga­
natosította s különösen kevés gondot fordi- 

í tott a sáskapeték szedegetésére, s ennek 
| következtében szaporodnak azok most napról

napra.
— Sport élet. A sport férfiak ugyan­

csak nekig) ütköztek, hogy a maguk elé tű­
zött célt elérjék. Működésük pillanatra sem 
szünetel és jóllehet a vivási tanfolyam idő­
tartamára abbanhagyták a tornázást, ez 
csak azért történt, mert a vivás-tanulás 
annyira igénybe veszi erejüket és idejüket, 
hogy mind a kettőt egyszerre kultiválni 
nem lehet. Különben a jóból is megárt a 
sok, amíg igy a lépésről lépésre való e lh a ­
ladás teljesen megnyugtató és a sport-egy­
let jövőjének igen hathatós biztosítéka. Mi- ' 
után a vívás alapos elsajátítására rövidnek 
mutatkozott a 6 heti kurzus — ámbár a ta­
nítványok igyekezetükkel a mester elisme­
rését vívták ki — a vivásttauulók kérel­
mére gr. Vay vivómester itteni tartózkodá­
sát egész aug. 1-ig meghosszabbította. így

már csak meg volna alapítva a férfiak sport­
ja, hanemhát még mást is Ígért, más 
programmal is lépett fel a sport-egylet és 
élénk kíváncsisággal várják a nők, mikor 
lesz inár betöltve az a másik programul, a 
nők részére kilátásba helyezett sport: a 
labdajáték ? Mi türelemre intjük őket és 
tudakozódásaikkal a választmányhoz utasít­
juk, mely bizonyára tett is már lépéseket 
a sport-egylet ígéretének beváltására, mely 
ha kissé késik is, de semmiesetre sem áll­
hat messze a megvalósulástól.

— Évzáró gyűlés. A gimnáziumi V. és 
VI. osztály tanulóiból alakult gyakorló kör 
f. évi junius Io-én, vasárnap délelőtt 10 
órakor tartja a gimnázium dísztermében 
ünnepies évzáró g\ülésé!, melyre a szülőket 
s általában a tanuló ifjúság iránt érdeklődő 
közönséget, tisztelettel meghívom. Szentesen, 
1890 junius. 12. Kardos Albert a gyakorió 

kör vezetője.
—  Iparos tanoncok munkakiállitása.

Derék iparosaink minden alkalommal bebi­
zonyítani igyekeztek azt, hogy mennyire 
előtörnek a hazánkban annyira elhanyagolt 
ipar fejlesztésében, melyet mi magunk is 
nem kis mértékben háttérbe szólítunk a 
külföldi iparcikkek után való csengésünk­
kel. És e in el löztetést, a hazai ipar iránti 
közönyt minden áron igyekszenek leküzdeni, 
megtörni azáital, hogy lépésről lépésre fej­
lesztik tehetségüket. Fejlesztik már tauon- 
caikban a munkakedvet, az előretörekvés 
hajlamát és az elért, eredményről minden 
évben beszámol a közönségnek egy munka- 
kiállításon, melylyel mintegy felhívni akarja 
ezt a méltó pártolásra. Ilyen, tanoncmunka- 
kiáilitús nyílt meg a f. kő 14 én délután 4 
órakor a túl a kurcai iskolai épületben, mely 

i a f. hó 16-án d. u. 4 órakor zárul be. A 
| kiállított tárgyak melbírálására az iparta­

nodái bizottság megkeresésére az ipartestü- 
' let az összes eiőijárósági tagokat küldte ki, 

egyszersmind a kiválóbb munkák megjutal- 
mazásához saját, pénztárából 10 frtot utal-

; ványozotf.
— Száj- és körömfájás. Pestvármegye 

és Szeged város területén a jószágok közi a 
ragályos száj- és körömfájás betegsége kiü­
tött. Ennélfogva Csongrád vármegye alispán­
ja utasitotia Szentes város polgármesterét, 
és a járási főszolgabirákat, hogy Pestvárme­
gyével szemben a múlt. évben alkalmazott 
határ elzárás iránt a sürgős intézkedések 
foganatosíttassanak s ne engedjék meg, hogy 
a vármegye területéről Szegedre és viszont 
a jószágok át bocsáttassanak.

— A tiszai fiirdóiársaság végleges 
feloszlását jelenti azon hirdetmény, melyet 
a volt gondnok, a városi hiresztelő irodába 

. híresztelés végett átadott s a meiy szerint 
i a szétszedett liirdóház különféle anyagai 
I junius hó 16-án fognak a helyszínén a leg­

többet Ígérőnek eladatni. A Tisza hús hul­
lámait ezután tehát a maga ős eredeti mi­
voltában, nem pedig egy fürdőház szükkere- 
tébeu élvezhetni ezután. A vízi csuvár pedig 
— a mint a iürdőzóket szállító omnibuszt 
nevezték — omnibusza rudját a vasút felé 
irányíthatja, ha keresni akar valamit, vagy 
pedig eladhatja ő is azt, mint. a fürdőtársaság
a fürdöházát.

— Toronyörök ügye. Főkapitányunk, 
a felügyeletes rendőr azon jelentése foly­
tán, hogy a múlt hó 2l-én Pásztor János 
IV-ik tizedbeli házánál 9 órakor kiütött tü­
zet a toronyőrök tél 10 órakor vették észre 
s akkor kezdték félreverni a harangokat, a 
toronyőrök ellen a vizsgálatot megindította. 
A vizsgálat során természetesen, az épp ak­
kor szolgálatban lévő ör tagad mindent; de 
ennél érdekesebb és fontosabb azon előadá­
suk, hogy miután távcsövük nincsen, sok­
szor megesik, hogy éjjel vagy borongós idő­
ben szabad szemmel nem tudják magukat 
tájékozni s biztosan megállapítani: a vá­
rosban, vagy azon kívül van-e a tűz. Jövőre
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bekövetkezhető olyan esetek kikerülése vé­
gett, hogy a tűzvész helyéröl kell beküldeni 
a hírvivőt s ennek felkiabálnia a toronyba, 
hogy konditsák félre a harangokat, jó volna 
tálán, ha a tanács azt a most hiányzónak 
és minden baj okának állított távcsövet 
megszereztetné a toronyőröknek. Manapság 
az már csekély összegbe kerül s hogy 
haszna volna, azt a toronyörök bizonykodjak.

— R endőrsógünk figyelmébe. Bizony még 
mi a tekintetben, hogy Utcáinkon a lovak 
hajtása korlátoztassék, hátra vagyunk más i 
városokkal szemben, s úgy vagyunk szokva, | 
ho^y a’ig találunk abban valami különösen i 
figyelemre érdemes dolgot, ha a jó lovakkal i 
bíró gazda, vagy a beborozott polgártárs j 
lovait megostorozva, váglatvást halad végig i 
utcáinkon. Pedig az ilyen sebes hajtások ’ 
miatt már sok szerencsétlenség történt. Igaz, 
hogy mindazon esetekben, melyek a hatóság ! 
tudomására jutottak, az ilietök megérdemlett j 
büntetésüket elvettek, azonban ezzel nem 
lehet megelégedni, s a rendezőségnek egyik • 
fö feladata éppen abban ál1., hogy az ilyen : 
veszélyt okozó cselekedeteket már eleve ( 
megakadályozza. S erre egyik jó mód volna, 
e városban a hajtás szabályozása. Különösen 
az egyik iPcából a másikba hajtásnál szi­
gorú. 'U megtiltandó volna a sebes hajtás, , 
mert koztnpasztaiat. hogy ilyenkor történik ' 
a legtöbb baleset. Ila nincs erre még sza- ' 
szabályzatunk, akk«<r alánjuk a rendőrség- ! 
nek, hogy azt mielőbb megalkossa és felsőbb j 
hatóságilag jóváhagyassa. Eiőretörekvé- ; 
síinkben ez. is egyik figyelemreméltó jelenség. |

— A beriin Hamburg norilcapi kirándulás, 
melyet a magyar-királyi államvasutak városi i 
menetjegy-irodája rendez tudvalevőleg július I 
hó S án indul Budapestről és semmiképpen 
nem tévesztendő ö.-sze azzal a kirándulással, 
meiy egyrészt a ber iui. másrészt a buda­
pesti sajtó cikkei t< iy'án elmaradt. A menet­
jegy-iroda kirái:du:;i-a mindenesetre létesül 
és nincs is rá semmi ok, hogy azt abba 
kellene hagyni: a közönség, mely jól tudja, 
kogy a menetjegy iroda kirándulásai kényel­
méről és minden igényéről teljesen gondos­
kodik, nagy tokú érdeklődést tanúsít e 
kirándulás iránt s különösen a svéd és 
norvégországi utazás, mely a maga nemében 
páratlan és ezen a téren Magyart iszagrói 
az első, széles köröket a legmélyebben ér­
dekel ; nem kevésbé érdeklődnek Beriin 
iránt, ahol a turista társaság tagjai termé­
szetesen kizárólag mint magán utazók fognak 
időzni, vagy pedig a lövészünuepélyekhen 
vesznek részt, mig a hamburgi rész iránt 
leginkább olyanok érdeklődnek, akik a nyár 
derekán a német tengerparti fürdőket akar­
ják megtekinteni, s arra a rendkívül elgáns, 
olcsó, és minden tekintetben kényelmes al­
kalmat tel akarják használni. A menetjegy­
iroda e hármas kirándulásnak programmjá- 
ban tehát semminő változás nem történt, a 
résztvevők teljes bizalommal fordulhatnak 
az iránt a fővárosi és vidéki menetjegy-iro­
dákhoz, melyek a legnagyobb készséggel 
szolgálnak mindennemű felvilágosítással és 
programmal. Az eddigi jelentkezés után 
különben is alig lehet kétség abban, hogy 
a kirándulás sikerülni fog.

—  Budapesti látogatók kalauza. Az uta­
zási és fürdő évad rendes budapesti átuta­
zóinak számát a bécsi gazdasági és erdé­
szeti kiálliiás is megszaporitotta. Ezeknek 
fontos érdekében áll Budapesten a helyes 
tájékoztatás. A fővárosi előkelő esti mulató­
helyek közt legjobban ajánljuk a volt Prugg 
mayer-féle, most Herzmann Károly orfeumát 
(Hajós-ütca 27. sz.), mely Herzmann Károly 
igazgató és tulajdonos kitűnő művezetése 
alatt minden más hasonló budapesti válla­
lat tál szemben az első helyet vívta ki ma­
gának s a continens legjobb ilynemű inté­
zetei mellé sorakozik. Érdekes látványossá­
gok, Európa legjelesebb művészeinek válto­
zatos mutatványai, énekes darabok, erő- 
művi productiók, a dessura csodái stb. tar­
kítják a mindennap változó műsorokat. A 
kiállítások idejére mérsékelt áru belépti je 
gyek adatnak ki a felránduló vendégeknek.
A háztartásban mai napság nélkülözhetet­
lenné tette magát a varrógép ilyenek be­
szerzésénél azonban vigyázni kell a forrásra:
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a valódi, eddig semmiféle más gyártmány 
áltai utói nem ért világhírű amerikai készít­
mény csakis a Neidlinger féle Singer varró­
gép, melynek magyarországi főraktára és 
műhelye Kreff kitűnő vezetése alatt. áll. E 
gyártmányok minden kiállításon a legna­
gyobb érmekkel lettek kitüntetve y minden 
versenyen messzefelül állanak. A Neidlinger- 
féle raktárak megtekintése és a szükséglet­
nek ottani beszerzése minden művelt vidéki 
családnak eleugedhetlen kötelessége.

11. Nincs ennél jobb országos szer Sidzina 
(Galiczia, u. p. Jordúnór). Feleségem majd 
egész öt évig szenvedett gyomorbajokban, 
székrekedésben, étvágy a is teljesen elveszett 
pedig ugyan csak szedte szedte a Morison és 
l’sr rhofer-féie -labdacsokat — végre Brandt 
Richard gyógyszerész svájczi labdacsainak 
iiaszuáiata után nyeito vissza egészségét s 
elvesztett étvágyát. Fogadja ezért legszíve­
sebb köszönetem! Wiars Lajos, népiskolai 
töraniió, aláírásom valódiságául szolgáljon 
hivatalos iskolai pecsét. (P. H.) Brandt Ri 
cbard gyógyszerész svájczi labdacsai a gyógy­
szertárakban egy dobozzal 70 kr. kaphatók, 
figy elni kell a rajta levő fehér keresztre vörös 
mezőben, s Brandt Richard neva!áirá<ára.

_________SZENTES és VIDÉKE________

£<T 3 r i l a . t 3 s o z s . t -
Tudomásomra jött, hogy többen, s kü­

lönösen a kataszt. helyszínelő bizottság, lapom­
nak legközelebb megjelent számában „Miért 
kerül sokba a kataszter ?“ című újdonság 
első pontjában mondottakat oly képen értel­
mezik, mintha azzal én a kataszt. bizottság 
megvesztegetésére akarnék célozni. Saját cik­
kemnek magam lévén a iegilletékesebb ma­
gyarázója, minden félreéités és balmagyarázat 
megakadályozása vegeit ezennel kijelenteni, 
hogy sértés, vagy ilyesminek kinyilatkoztatá­
sa, a legtávolabbról sem volt, még csak gondo­
latomban sem, annál kevésbé szándékomban 
s a ki ennek ily érteimet tulajdonit, az 
egyszerűen félreértette az abban mondotta­
kat s ilyen magyarázat ellen, saját érde­
kemből, határozottan tiltakozom, mivel más 
becsületében gázolni jellememmel nem Ősz 
szeféró.

Szentes, 1890 Junius 13-án.
Br. jtfátéjTy Ferenc, 
felelős szerkesztő.

Irodalom .
Előfizetési felhívás. K a b o s  E d e az 

ifjabb prózain) nemzedék e kitűnő tagja 
előfizetési felhívást bocsátott ki egy kötet 
novellára, mely Szegeden szeptemberben tog 
megjelenni. A szellemes felhívásból álljon 
itt e részlet:

Van egy bájos spanyol románc: ked­
ves kis, mezítlábas kölyök szaladgál a pia­
con és apró terva-cotta szobrokat árul: egy 
fatalapzaton cipeli a legkülönbözőbb szob­
rocskákat. Ott vau raktárán Ámor, Psyche, 
Vénus, Cupido s egyetlenegy példányban 
az Igazság szobra is. A kedves kis kölyök 
harsány hangon kínálja ragyogó portékáit. 
„Szerelmet vegyenek!" — „Vénust vegye­
nek’8 — S az ifjak, lányok oda verődnek 
köréje, hallgatják a kinálót, bámulják a 
terra cotta szobrocskákat és — a mi fö — 
veszik is sorra. A gyereknek jó vásárja van. 
Hamarosan elkel egész készlete, csak az 
Igazság szobra marad még mindig eladatlan. 
S a gyerek járja tovább a piacot, kínálja 
édesen, dalolva: „Igazságot vegyenek!" — 
S bizony bizony a z I g a z s á g o t n e m  
v e s z i  m e g  s e n k i . . .

. . . Mikor az Irodalom nagy piacán 
mindenki Ámort, Vénust és Cupidót kínál, 
én pedig azzal a kiáltással vegyülök közé­
jük : „ V e g y e n e k  e g y  k ö t e t  i g a z ­
s á g o t 8 — jól érzem, hogy könnyen úgy 
járhatok, mint a bájos spanyol románc 
mezítlábas gyermeke . . .

És mégis kínálom: „Vegyenek egy kötet 
Igazságot!8

Az előfizetési pénz 1 frt, mely szerző 
nevére (Szeged, Szeszgyár) küldendő be.

A közmondásokról. Akik a lapok iro­
dalmi rovatát figyelemmel szokták kisérni, 
azok eiótt valószínűleg már többször föltűnt 
az a sok isméi tét és, bírálat s több efféle kur­
tább, hosszabb közlemény mely tíirisaka An. 
dór pécsi tanítónak munkáiról szólt. Azelőtt 
„.-I babonáról'1 ̂ szú',6 népkönyvével vonta ma­
gára a figyelmet kéaöbb az „Anyósok Könyve'1
c.élces munkájával tréfáltatta meg a szegény 
anyósokat. Legújabban pedig oly nagy sza­
bású uépirudalmi, illetőleg uyelvszaki mun­
kával áit elő a melyhez hasonló a hatvanas 
évek eleje óta nem látott napvilágot s a meiy 
munkájával valószínűleg az akadémia nyelvé­
szeti szakosztálya is fog foglalkozni. Ezen — 
valóban figyelemre és pártolásra érdemes — 
teijedelmes munkájának cime „A magyar 
közmondások könyve*’. Tartalma: Előszó. Ta­
nulmány a közmondásokról. Szvorényi, Bal­
lag),‘Erdélyi s mások után. Bevezetés, A köz­
mondás iogalma eredete és fejlődése, külöm- 
bözó eiuevezései, haszna, kiterjedése, módja, 
modora: jelviség (symbolismus) a közmondá­
sokban. Nyelvsajátság, uyeivvirágok. A'köz­
mondás rokontársai irodalma, életrajzok. A köz­
mondások betűrendben s legvégül — tiz: ré­
gebben élt közmondásgyüjtő után — szemel­
vények. Szerző már közel tiz év óta szór 
gaunasan gyűjtögette a közmondásokat s mi­
kor már jü pár ezeret látott összegyűjtve, 
közei háromszáz magán levelet irt egye­
sekhez — többnyire tanító kartársaihoz — 
az ország minden vidékére, fölkérvén őket 
fáradozásában való szellemi támogatásra. Ké­
sőbb a lapok utján felszállította a nagy 
közönséget, hogy a magyar közmondások s 
példabeszédek Összegyűjtése és beküldése 
altul lökelyesbitsék munkáját. A több rend­
beli felszólításnak meg is lett a maga fé­
nyes eredménye, erkölcsi haszna szerző mü­
vére, melyben a közmondásokról irt jeles ta­
nulmányán kívül mintegy 10,000 magyar köz­
mondást, példabeszédet és szóldsmúdot gyűj­
tött össze betűrendben. Könyvének szerkeze­
tére vonatkozólag maga a szerző igy ir: „Sok 
közmondás iéle könyvet lapoztam már végig s 
nem egyet tanulmányoztam is. De szerintem 
a közmondás-gyűjtők eddig nem tudták oly 
rendszerbe foglalni gyűjtésűket, mely a köz­
mondást. kereső olvasót könnyen útba iga­
zítsa. Az egyik pl. minden rend és össze- 
lüggés néikül közli a közmondásokat. Ilyen 
Kovács Pál, Kis Vicay Péter s még mások 
könyve. A másik szakaszokba osztja, mint 
Dugonics, de oly különös alcímekkel, hogy 
ember legyen a talpán, ki egy általa ismert 
közmondást Dugonicsnál föl tud keresni. 
A harmadik betűrendes alapszó szerint 
halad, mint Baliagi éa Erdélyi. A ne­
gyedik ábécé rendben csoportosítja a köz­
mondásokat a mondat első szava szerint, 
mint Pelkó.8 Sirisaka is ezt a módot tar­
totta leghelyesebbnek, azzal a külömbséggel, 
hogy nem untatja az olvasót oly hiába való, 
hosszas s unalmas magyarázatokkal. Itt-ott 
ő is magyaráz ugyan, sőt némely helyen al­
kalomszerű anekdotákat is beleszőtt mun­
kájába de mindezzel csínján bánt el, célja

I lévén az oktatva mulattatás és mulattatva 
oktatás. Könyvének terjedelme oly bő s 
tartalma oly tanulságos és vonzó, hogy va­
lóban nem sokai hatják a könyv 2 frtuyi 
árát mindazok, kik a komoly s tisztességes 
magyar irodalmi termékeket magyar haza­
fiakhoz méltóan pártolni és terjeszteni szok­
ták. Sem nekünk, sem a szerzőnek nem az 
célunk, hogy a reklám nagy dobjával a 
könyvkiadóknál szokásos hűhóval lépre csa- 
lassélc a közönség — s kap egy minden 
kritikán aluli fércművet. Sirisaka könyve 
nem szorul mesterségesen gyártott reklám 
cikkekre, mert a „Jó bornak nem kell cégér.8 
Minden reklámnál többet nyom a latban, 
hogy szerző jó fogta föl tárgyát — misze 
rint szerény tanítói fizetéséből szerző kerek 
ezer forint kiadásba verte magát, biztos hi- 
szemben, hogy az irodalom neveben hozott 
anyagi áldozatát méltányolandók, fáradozá­
sát elismerendök: könyvét a t. közönség 
pártolni fogja. Különösen a hitszónokok, 
tanárok, tanítók, nép-, iljiisági- s egyesületi 
(kaszinók) könyvtárak pártfogására számit. 
Mi is hisszük, hogy a szerző e reményében 
nem fog csalódni. Éppen azért csak írói 
kötelességet velünk teljesíteni, a midőn Si-

___________________________________5
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risaka Andor pécsi idüiiónak a „Magyar 
Közmondások Könyve* c muukáját lapunk 
előfizetőinek, olvasóinak s minden barátjá­
nak szives figyelmébe és párt fogásába ajánl­
juk. Levelezéseknél, illetőleg postautalvá­
nyon való me<rreiiílelé$eknél elegendő ily 
címezés: Sirisaka Aiultr, Pécs

K öszönetny ilván ítás.
A szentesi kereskedő ifjak által f. évi 

május 31 éli rendezett nyári táncvigalom 
jövedelméből a szentesi izraelita nőegylet­
nek juttatott. 31 frt 81 krt Székely László 
úrtól, a rendezőbizottság elnökétől átvettem. 
Midőn ez összeget nyugtatom, egyúttal a 
szentesi izr. nőegylet nevében a rendező­
ségnek szives köszönetéinet nyilvánítom.

Szentesen, 1890. június hó 12 én.
Zulikcrniann Ignácné, 
egyleti pénztárnok.

Iskolai értesítések.
A szen tesi rom . k a th . isk o lá k n á l az  év i v izs­

g á la to k  a  következő  so rre n b e n  fognak  m e g ta r ta tn i  :
Ju n iu s  23-án d . u . 4  ó ra k o r  to rn á s z a ib ó l .

„ 24-én d. e. C suppay  M árto n .
n ,  d. u . B ó n a  S án d o r,
„ 25-én d. e . M arséb a!I E n d ré n é ,
„ „ d . u . M a rs e b a ll  E n d re ,
„ 2G-án d. e. B ugyi A n ta l.
„ „ d . u . C su p p av  M ari,
n 27-én  d. e. B óna Jó zse f.
„ „ <1. u . R im -b z  i f - r  J '  ■zref,
„ 23-án  d- e. Losonc?.i J á n o s ,
„ „ d . u . C su p p ay  R ó za ,

tanítók iskolájában.
K e lt  S zen tesen , a  rom . k a th .  E g v h 'iz  t a n á c s ­

n a k  1390. Jú n iu s  hó  S -án  t a r to t t  ü lé sé b ő l.

k iad ta
B O R Y SZ LÁ Y SZK Y  L E Ó . 

egyházi jeg y ző .

A helybeli izr. népiskolában az évi 
záróvizsgák a következő rendben fognak 
megtartatni:

Junius hó 23-án az I. oszctiybnn,
„ „ 24-én a II. n
„ „ 25-én III. „
„ „ 2Gán 1Y.

mindannyiszor délután 2 órától folytatólag.
Ezen vizsgálatokra, valamint, az utolsó 

vizsgálatot nyomban köve' > záróQnnepéiyre 
a t. szülőket és iskola-ügyünk iránt érdek­
lődőket tisztelettel meghívom.

Szentesen, l8ü0. június 10
Di. REIS SAMU,

izr. iskolaszéki elnök.

segi g;n
folyó 1S89—90-ik  isk o la i  év e t b e re k e sz tó  v iz s g á la ­
to k  és r a jz k iá l l i t á s  a  k ö v etk e ző  n ap o k o n  fo g n a k

J u n iu s  19-én d é le lő t t  I. és V I. o -z t. 
tá rg y a k b ó l :  d é lu tá n  II . és V. o sz t re á l  tá rg y a k b ó l.

Ju n iu s  20-án d é le lő t t  I I I . o sz t. h u m á n  t á r ­
g yakbó l. I. o sz t. r<>ál tá rg v a k b ó ! ; d - iu tá u  IV. 
re á l  tá rg y a k b ó l. II . o sz t. h u m á n  tá rg y a k b ó l.

J u n iu s  21 -én  d é le lő t t  V. o szt. u u rn á n  tá rg y a k ­
ból, I I I .  o sz t. r e á l  tá rg y a k b ó l : d é lu tá n  VI. o sz t. re á l  
tá rg y a k b ó l. IV . o szt. h u m án  tá rg y a k b ó l.

J n n iu s  22 -én  d é lu tá n  5 ó ra k o r  a to rn á sz a ib ó l.
Ju n iu s  23-án  d é k í ö t t  a  re n d k ív ü li  tá rg y a k b ó l
Ju n iu s  24., 2 5 , 2G-án a  ra jz k iá ll itá s .
J u n iu s  28-án d é le lő tt  a  zá ró ü n n e p é ly .
A  v iz sg á la to k  k e z d e te  d é le lő t t  8 ó ra . d é lu tá n  

2 ó ra . A  ra jz k iá l l i t á s  n y itv a  d é le lő t t  3 — 12 ó rá ig ;  
d é lu tá n  2 — 5 ó rá ig .

A  z á ró  ü n n ep é ly  k e z d e te  d é le lő tt  9 óra .
Ú gy a  b e r e k e s z t i  v iz sg á la to k ra , ra jz k iá l l i t á s r a  

és z á ró  ü n n e p é lv re  a  n . é. k ö z ö n ö k e t  t i s z te le tű  ' 
m egh ív ja  :

S zen te se n . 1890. ju n iu s  4-én.
ZOLNAY KÁROLY,

Záróvizsga a helybeli púig. Icáiig iskolában. 
Szentes város tek. iskolaszéke legutóbbi

ülésének határozata ért elmében, a polg. le­
ányiskolások ez évi zárvizsgája f. hó 27-ik 
tiapjáu délelőtti 8 órakor fog megtartatni 
a gimnáziumi épület rajztermében. Délután 
3 órától fogva a női kézimunkák tétetnek 
l-i közszemlére a leányiskola helyiségeiben. 
E-t.e ’/» G órakor kezdődik a tornavizsga 
lányiskolánk udvarán, melyen csak felnöt- 
h k jelenhetnek meg.

A szülőket, valamint a nőnevelés ügye 
iránt érdeklődőket tisztelettel meghívja

Dcgay Kálmán s. k.
leányisk. igazgató.

A m it a  m a d a ra k  beszé lnek .
E rős m enydörgés  v e r t  föl álm om ból. Az este  

m ég kék és  csillagos eg e t k o m or felhők b o ríto ttá k . A 
xiilóm ok sű rű n  c ikáztak  az  égé •. E lb ám u lta  i a ••?r- 
m észet e szép já té k á n , m időn ’i d k  k o p o g ás t h a "  i t ­
tam  ab lakom on. O d a  siet-.-.ai és -gy  fecskét ta lá ltam , 
m ely nagy szo ro n g v a  igyekezett a  v ihar elöl m e n e ­
külni. Kinyitom  az a b la k o t és b eb o c sá to m  a  fecskét, 
m ely h álá s  p il la n tá so k a t b o c s á to tt  felém .

-  C siripp  . . . C siripp . . .
F igyelek . . . M indég é lé n k eb b en  hallszik  a 

m ad á r han g ja , m elyre az tán  m eg jo b b a n  figyelm ezni 
kezdtem .

Szavait a  m enydörgés  m eg-m egszak ito tta , és 
így  csak töredék ju to tt  h o zz ám , m ely a z o n b an  m agá- 

; b án  is é rdekes an n y ira , h ogy  leírom .
—  Csiripp . ’. . C siripp  . . . Jó l tu d n a k  fciesi- 

, nyeink  röpüln i . . . O ip  . . . C-ip . . .  Jó l ta n ito t-  
| tűk őket. Ma v o lt a p ró b a  . . .

— Csip . . Csiripp . . . Milyen j J is m u la ttak  
! a  kicsinyek, m ikor m á r r e n d b e n  rö p k ö d tek  . . . H ogy 

ö rü lte k  a p iro sló  cse reszn y e s z e m e k n e k .......................
Mi is • : mulatt likőr a pi n k ék e t m u -

j lá tta ttu k , de e lro m o ltá k  a  jó kedvünket . . . .  M inek 
1 is v annak  nőstény  fecskék, akik ilyan  a k a ra to sa k  him- 
I jeikkel szem ben. Ide íg é rte  a i?g ö re g eb b ik  fecske az 
, ö eresza lj-já t és mi eh  D gadtuk .
1 . . . M ert hogy a n ’i-. tény kéjétől 

—  hó* azért ez. m egh-vagu-Io-* 
v o lt helyes tőle . . . liszen sak ..........

j a  m i fő-fő fecskénket azzal, gy kih leljük a  f  íleség • 
i u ra lm á t ! Az kellene csak . . . .

latalmas sitotta végig i levegőt. M a-
j d a ra m  e lb ú it egy v áz a  m ögé. A m int a dö rg é s  e lm últ, 

e lő jö tt é - fo ly ta i1.?. :
Csip . . C-dp . • . Meg'.'.iítuk a fő-ÍÖ fec-két

' is a  d árid ó ra . M e g íg é r t e ,  h . y eljön . H ja! a n ő stén y ­
kéje  n em  e re sz te tte  . . . A zt m o n d ta , hogy mi roszra  
ta n ítju k  a  h ím jét, hogy m i r  ,-zak  v agyunk , m e rt  tő le  
nem  kértük  k ü lö n  az eresz  alj.?. Ki i- a d ta  az  őrző  
veri bek ek sba, g; ged jenek  b< nn
valam ikép g iráz kodni Mintha garaz c lennén;.

| É s  nehogy  a v erebek  is -e g itse n ek  n e k ü n k  b ú z a  sze­
meket sze g ni, sles gtárá is  . . .
Csiripp . .  Csipp . .  . Eg tt Voltunk m á r i 
nyian, csak a f'ecsk vártuk, de nem
dig ig é rlé  . . . H lyett j iíl íz riző  veréb $ fíg v 1- 
m ezte t, h  >gy >1 ' - • :zunk . Egyetlen -.. ih 
se b o l y . - ■’ ng >san esz Ini,
m e rt baj lesz. ; F ‘ bizony i.rv a z tá n  -zép  c-ündbo
mulatgi " mk......... k - ; künv is re z g e ti p illá ján .
íI  >gy ne, m ikor . • • • . .  lik így v elü n k ,
kinek  b en n ü n k e t is*, ip Ini kellene . Csip . . . ' - : >
. . . Csip . . .

—  K orán  i- t in .-C u k  a m uh t'.ságR . Egyi­
künk, ak gén . • •• i. a k á r  csak egy k o n  - .. . 
m  ;gk isz >nte a  ver< ski t a vendéglátást, pei sze a 
a  m aga m ódja --riit. R ev g el a z tá n  mindjárt tu d a ­
kolta a fő - f :sk nős .. . e Idig gai ük 
nem-e rtünk, : í össze valamit ? De h arag u d o tt,
hogy nem  volt baj.

-  Csiripp . . . C-i i . . . Mi. akik it t  ebbe a  
szép  M agyaro rszágba sz ttu n k  nyaralni, kül imb v en ­
dégséghez vagy k sj kva. Meg s  hittuk a f  écsk , 
egy kis múl - e a mi fejű társ jnkl z, 1 Id 
tanitsuk meg, gy kell i idéget lá tn i .....................

. . Es : ve It a ' j  
is külön nem kértük 
ánk. — Pedig nem 
nem bániink me-

E za la tt k itisz tu lt. B a lzsa m o s  levegő tá ru lt  be a 
n y ito tt ab la k o n  és a z  én  fecském  vig  csiripe léssel 
köszönve m eg a szá llá s t, rö p ü lt k i f e l é ......................

Á lom  nem  jö tt  szem eim re  többé. E lm élkedtem  
a fecske fecsegésén  és e lg o n d o ljam  azo n , hogy ?. 
fecskéknél is van  ilyen  er-y en etk  ikedés ?

P ry  Pál.

Szerkesztői üzenet.
1 — cs S— a. Helyben. Örömmel vettük. 

.Mai számunkhoz elkésve érkezett, s ezért a 
mához egyhéire megjelenő számunkban kö 
zöljiik.

Vasúti menetrend.
■ Puszta-Tenyó—Kun Szent-Marton—Szentes 

között
É rv é n y e s  1890. ju n iu s  1-tő l.

Szentes—Szolnok.
S z e n te s  in d u l 5 0. 35 P- é jje l , m 0. 03 P- d. u
T ó k e  é rk e z ik 6 0. 11 P- éjje l, 12 0. 41 P- d . u.
K sz t.-M á rto n ü 0. 51 P- d. 2., 1 0. 20 P- d. u.
P .-H o m o k ,T 7 0. 3 P- d. 2 ., 1 0. 52 P- d. u.
T .-F ö ld v á r :) 7 0. 41 P- d. 2 ., 2 0. 17 P- d. n .
.M artfű 7 0. 59 P- d. 2 ., 2 o. 36 P- d . u .
K engyel 8 e. :.4 P- d. 2 ,  3 0. 11 P- d. 2.
P .-T en y ó S 0. 55 P- d. e., 3 0. 30 P- d . U
S zajo l 9 0. 15 P- d. e ., 3 0. 50 P- d. u.
Szo lnok 9 o. 41 P- d. 2., 4 0. 25 P- d. ti.
B u d a p e s tre  érk . 1 0. 55 P d. 2., 7. 0. 45 P- éjjel-

S z o l n o k - S z e n t e s .

B u d a p e s trő l indu l 9 0 40 P  é jje l, 8 0 15 P u e
S zo ln o k  n 3 0 45 P  é jje l, :1 0 41 P d e
S za jo t é rk e z ik 4 0 20 P é jje l, 12 0 20 P d e
P .-T en y ó  3 4 0 42 P é jje l, 12 0 41 P d u

K engyel n 5 0 11 P éjje l, 1 0 00 P d u
M a rtfű 5 0 : 9 P é jje l, 1 0 36 P d u
T .-F ö ld v á r  é r k . 6 0 05 ,, (1 e 2 0 03 P d u
H om ok „ G 0 20 p  (1 e 2 0 15 P d u.
K sz t.-M árto n  é rk . 7 0 10 p  1  e 2 0 54 P d u
T ó k e  „ 7 0 33 p  ,1 e 3 0 25 P d u
S zen tes  ., 8 0 L5 p  ,1 e 4 0 00 P <1 u

A csongrád félegyházi h. e. vasút menetrendje.
É rv é n y e s  1SS3. sze p t. lG -á ió l.

Szeged—Csongrád.
S zeg e d rő l in d u l 11 o 9 p e rc  d  e , 2 o 13 p e rc  d u 
F é le g y h á z á ró l  12 o 15 p e rc  és 5 o 40 p e rc  d  u
K .-K .S z á llá s ró l  i2  o 43 p e rc  d u  G o 12 p e rc  es te  
C so n g rá d ra  é r k .  t o l l  p e rc  d u  7 o 0 5 p e rc  es te  

Csc-ngrád—Szeged.
C so n g rád ró l in d u l 9 o d é le lő tt ,  2 o 15 p e rc  d u
K isk u n -S z á llá s ró l  9 o 52 p e rc  d  e , 55 o 1 p e rc  d  u.
F é le g y h á z á ró l  10 o 29 p e rc  d e, .: o 2G p erc  d u.
S z e g e d re  é rk e z ik  1 o 05 p e rc  és 5 o 59 p e rc  d u .

Fslegyházárrl Budapest felé indul :
G y o rsv o n a t II o 50 p de. S zem ély v o n a t 4 o 13 p  d  u

O m n ib u szv o n a t 7 o 13 p e rc  d é le lő tt.
--------------------------------- ----------------------

l.a p c u Ia jü o iiu sé s fo le ió i3 z e rk e sz tó :D r M á té íy  Ferenc 
T á rs - s z e rk e s z tó : B ánfa lv i L ajos.

1 39 I 890. «t. ii.

Hirdetmény.
Felliivatnak a fegyver és va- 

Húszán adólizerérre kii'eles egyé­
nek, hogy a birtokukban let ö fegy­
verek számát az 1SS3. é.i XIII. 
t-c. 13. és 14 §-ábun meghatározott 
módon f. hó 30 ig a lu lir í  h iv a ta l­
nál je len tsék be; a vadászati 
jegy iránti bejelentéseket pedig 
a törvény 31.§-a értelmében a pol­
gármesteri hivatalnál kfllönbeni 
következményei; terlie mellett ok­
vetlen nyújtsák he.

Városi adóhivatal.
Szentes, 1890. junius 13. 

TÓTH KÁLMÁN, 
adóügyi tanácsnok.
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A fogak , glYOERIN-FÓG-CREME
(orvosrendörileg megvizsgálva)

SARG F. A. FIA 
és TÁRSA

cs. kir. udv. szállító
Kapható minden gyógyszertárban és illatszerkereskedésbeu.

-4 5  Darabja 35 kr.
Szentesen kapható id. Várady Lajos gyógyszertárában.

szépsége

Kálói bt
Járda tégla

v gyalog- és kocsiút burkolásra
? 10 évi jótállás m ellett is kapható

Z S O L D O S  FERENCZ téglagyárában.
o;<g-3>

CHLJCK-féle 7asöntöde és gépgyár
ré szvény-ía rsasag  Budapesten.

Gyár és irodák: 1 árosi iroda és ra k tá r:
VI., külső váczi-út I696.'99. sz. | VI.. Podmaniczky-úto 14. sz.

ajánlja a csépiéti idényt-*- liilünó szeri,-/.- Ti

gőzcsépiö-készüleíeií, iocomobiíjait,
v a s k o r é i n

gözcsépiö-gépeil. -. v i.«
j á r g ’é . x i j r c s é p l c -

készületeit.

gabonatisztitó rostáit 
( K a k o r -  é s  V i d a l s - r o a d -  
z s o r )  é s  k o n k o ly  ő z é i t .

K  f b e n  v a i i ! 1:; •<:

E redeti kévekötő- és ínnrokrukó ara tő-gépek, eredeti am erikai 
fű k a s z á ló -g é p e k .  sző na g y ű j t  ő k ,  sto.
, - r n r . f ó l p  szab . 2  ős S - v a s i z .  e l s é l s ,

szab. Sohliok-féle mélyítő-ekék. m élyítő-ekék önvezetékkel. ered. Sekkek- és V idats-féle 
egyrasü-ekék. talajm ivelö eszközok, boronák és rogtörök .

Szab. S G 'n lic k - fé ie ,H a la d á s 's o rb a v e íő  gépek
szórvavetö-gépek. — T akarm ány  kész itö -géqek . d ará ló k , m orzsolok, 

őrlőm alm ok és olajm a'.om -berer.dezesek.
Legolcsóbb árak . E lőnyös fizetési feltételek .

Á r j e g y z é k e k  k i í j í n n l r n  ; is g  y  e  11 é  *» S> é  r-  
■ II O  I i  í  V  e.

— jffpxixföl! iiTT y j? ;HL. . }ST|?i\ín 3 |l e H z íx p vy [ í r -t jCiiz iv rrli |C -1 z t\i! 
----------------- ---------  • --------------- --------------  —  ------:— • ------------------irahgii

G é p í d a j d o n o s o k  s z í v e s  ü g y e m b e
ajánlom, hog-y nálam acélclohsinek. d o b sia csa v a ro k , g'őzfesz- 
ű ié rő  (uionometer) feszm érőcsapok , v a ló d i an g o l gépsz ijak , 
v a r ró s z i ja k . sz ije sa v a ro k  es ehhez való ku lcsok , szijsze- 
g ecs . (nitszeg) veresréz és cinből, ly u k a sz tó k , gum ilem ez, 
c sö v e k  és k a r ik á k ,  v a ló d i a m e rik a i asbesi. o lajozó- és 
v iz m u ta tó  ü v eg ek , k en d e rtö m lő k , csőkefék és gépolaj. 

mint szintén egyéb, a gépek felszereléséhez szükséges tárgyak

K!j wiiütsaai, jjárí m  st;lasi.t
l 'gysziatéii m e g re n d e lé sre

bármily gépek és géprészekel 
gyorsan és pontosan szálútok '

Szentes, 1890. junius hó.

Tisztelettel
3 — 3

GUNSZT LiPÓT,
vaskereskedő.

1249,1410 S90. a. ii.
H irdetm ény.

Az 1890. 1891. és 1892. évre szóló 
házadó k ive tés i la js tro m , valamint

az 1890. évi IV. osz tá lyú  kereseti 
adó k ive tés i la js tro m  alólirt hivatalnál 
jun ius hó 15— 22 ig 8  napon á t köz­
szemlére lesz kitéve.

Felhivatnak mindazok, kik háztulaj­
donosok, továbbá, kik állandó fizetéssel, 
nyug- vagy kegy díjjal bírnak, hogy ezen 
kivetési lajstromokat jelzett időben te­
kintsek meg és netáni felszóllalásaikat:

aj azon adózók, kik az ezúttal ki­
vetett adónemmel már a múlt évben is 
megróva voltak, a lajstrom kitételének
napjától:

bj azon adózók pedig, kik az ezút­
tal kivetett adónemmel először rovattak 
meg, az adótartozásaiknak az adóköny­
vecskébe történt bejegyzést követő 15 
nap alatt — a llázadó kivetés ellen a 
városi adóhivatalnál, a IV. oszt. kér. 
adó ellen a szegedi ptnzilgj igazgatóság­
nál — benyújthatják-

Városi adóhivatal.
Szentes. 1890. június 13.

TÓTH KÁLMÁN. adóügyi tanácsnok.

egy 6—8 gyninasiuniot végzett ifjú 
kedvező föltételek mellett fölvétetik 
egy kies fekvésű bányavárosban, 
hol a ném et n y e lv e t elsajátít­
hatják. 3 — 1

Helyet a kiadóhivatal tudatja.

Védjegy.

Jffáriazelli gyomor cseppek
legbiztossabb gyógyszer' minden gyomor bajnak.

Utólérlietlen h a tá sú  a z  é tv ág y ta lan -ág , 
gyom or gyengeség , bűzös lehelet, s a v a ­
nyú  felbötöges, szél rekedés. tK olika) 
gyom or hu ru t, g y o m o r égés, gyom or 
hom ok és d a ra  képződés, tú lság o s el- 
nyá lkásodás. s á rg aság , u n d o r é< hán y ­
inger eseteiben, m egszün te ti a  főfájást 
(lia az  a  g yom or e lro n tásá tó l szárm azik) 
gyom or gö rcsö t, kem ény  székié-1, székre­
kedést, az éte l s  ita lla l túl terhelt gyom ­
ro t k itisz títja , e lűzi a  bélférgeket, s 
Kyogyit lép, vese. má.i és a ran y ere i 
b an ta lm ak a t. — Egy ü v e g  ára . hasz­
nálati utasítással egy üt 40 Kr. kettős üveg 
70 Kr. K özponti szétkü ldést r a k tá r :  
Brády Károly gyógyszertáraKremsier M orva 
ország).

Óvás! A valód i M áriazelli gyom or cseppek  sok féle- 
képen n tán o z ta tn ak  s h am is ita tn ak , s ezért v a lód iak  g yanán t 
csak azok  m g ad ta ssau ak  el. m elyek  üvege, egy vörös, s a 
fenti véd jegygyei e llá to tt p ap irh a  v an  csom agolva, s m elyek 
m ellékelt h a szn á la ti u ta s ítá sá n  az is fel v a n  tün te tve , hogy 

z K retnaierben, (tü zek  H . könyvnyom dájában  n y om ta t t tn :t  
•a m  ,  ■ a q ■ A Kemenvszéktss és székrekedésMáriáséin

tele képén Iia im -ita tnak . teli*:

J L í í l  OCLíLCSQ Ic,,ti vc,,-i' 'u ' ,e  •* .6rá<i> Kár° :t
nr Kremsleri gyógyszerest név . t

írá sá ra , m elyek  m inden  eredeti dobozon lá th a to k . Eay 
doboz á ra  -’«» Kr., egy tekercs « dobozza! 1 f i t .  A pesti 
slö leges bekü ldése  után . 1 tek e re s  I frt. 2H K r.. 2 tekercs 
l  frt. 20 Kr.. .' tekercs 3 frt. 20 Kr. ért, csom ago lás  é s postaner 
m entesen kü ld e tik  meg.

v  A M áriazelli gyom or cseppek  és M ariazelli lab d acsu l 
ueni titkos szerek, a g y o gyhato  a n y a g a ik n a k  ö s s z . • 
m inden használati utasításban fel v an  sorolva.

A Mariazelli gyotnorcs ;ppek es Máriazelli labdacsok kaiihav*

S z e n te s e n :  P o d h ro d s rk y  F e re n c z  n r  a  „M eg vá ltó **-ho z
V á rn d y  Ln jcs ú r  a  ,.H a jn a l“ -h oz  és if jú  V á ra d y  Lajoa ú r  
az ..A n g y a l ih o z  c ím zett gyógy sze rta ra ib an ;

K n n s z e n tm á rto n b a n : S z ilá rr tty  K á ro ly  ú r g yó g y sze rtá­
ráb an  ;

O ro s h ázá n : Palóozy Lajos ór g yó gyszertá rában .
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BUDAPESTI HÍRLAP
3 _ 1  Szerkesztők és laptulajdonosok: CSUKÁSSI JÓ Z SE F és RÁKOSI JENŐ.

E lőfizetési á ra k  : Egy hónapra 1 frt 2 0  kr. Egy negyedévre 3  frt 5 0  kr. Félévre 7 ír t.
2HF* Még jú n iu s  hó fo ly am án

megjelenik a „Budapesti H írlap iban  STANLEY KÖNYVE a legújabb afrikai u tazásáró l:

A LEGSÖTÉTEBB A FRIK Á BA N
melyet az egész művelt magyar közönség nagy érdeklődéssel vár. Az érdekes mű az összes jogosított könyvkiadásokkal (köztük a magyar 
jogosított könyvkiadás is) egyidejűleg fog megindulni.

A  jú liu s  e lsejével belépő  uj e lő fizetők  S T A N L E Y  K Ö N Y V É N E K  add ig  m e g ­
je le n t részé t IN G Y E N  k a p já k  m eg.

A „Budapesti H írlap" az egész  fúrdö-évad a la t t  előfizetőinek k ív á n sá g á ra  a  lapo t b á rhová  u tán u k  küld i meg akkor 
is, ha a  nyáron á t többször v á lto z ta tn ak  ta rtó zk o d ási helyet.

Az előfizetési összeg legcélszerűbben postautalványon küldhető következő címen :

„B udapesti HiKap" kiadóhivatala  B udapesten, K alap-utca Í8.

ülgSiSHB® Legjobb aszta li- és  üd itö-ila l. B1HHIRK553
H a z á n k  l e g k e d v e l t e b b

s a i a s i f  i n  iz©
A MOHAI ÁGNES FORRÁS

Bérbeadandó.
és azonnal átvehető a „Szentesi Takí- 
karékpénztár0 piacztéri házában egy 

n é g y  s z o E á s  l a l s á s .  
konyha, padlás és pince tartozékaival.
továbbá egy u tcai nagy p i n e e. 
A feltételekről értesítést ad
3— 2 az igazgatóság.

Fegyelmezve dr. LENGYTEL UÍ2JL.A. eĝyetérni tanár ur által.

Ajánlva a bel- és kül­
föld számos orvosi te­
kintélyei által főleg a 
lélegzési-, einésztési- 
Szérvek huru tos bán- 
ta lm a in á l, hatásosan 
gyógyítja althacliitis-, 
görvély-,vese- és kösz- 
fénybájokat, ép úgy 
használható a  tagok 
csnzos baja inál, gyer­
mekeknél meggátolja a 
túlságos gyomor - sa- 
vany képződést s fo­
kozza az idegrendszer 
tevékenységét. Gazdag 
szénsav tartalm a foly­
tán ezen üdítő savanyú- 
viza legkellemesebb Íz­
zel bír s b o rra l hasz­
nálva igen nagy kelet­
nek örvend.

Mindazon tisztelt fo­
gyasztóinak, kik ezen 
ásványvizet akár bor­
ral, g y ó g y  ez é l o k ra . 
vagy tisztán mint asz­
talivizet előszeretettel 
használják, kérjük a:;’ 
rövidítve

Á G N E S -
forrás néven kiszolgál­
tatni.

A nagyérdemű 
közönségnek ásványvi­
zünket szives jóindula­
tában ajánlva, marad­
tunk teljes tisztelettel
az Á G N E S  forrás
kulkezelöségíí Mohán.

tlC

Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, füszerkereskedésébon és 
vendéglőjében kapható. — Országos főraktár:

Ö ltözék-szövetek
Pervien s doszking a magas papságrészére, 
szabályzat szerinti szövetek a cs. és
kir. hivatali egyenruhák, veferánusok. 
tiizotók, tornaegyletek és inas egyen­

ruhák részére.
Billiárd és játékasztal szövetek. Lödén, 
vízhatlan vadászkabátokhoz, mosószö- 
vetek, utazó plédek 4 írttól 12 írtig 
slb Mindez sokkal jutányosabban, mint 
bárhol és csakis a legjobb, kitűnő mi­

nőségben.
S tyka ro vszky  János Brünnben.
Ausztria-Magyarország legnagyobb posztó- 

raktára. Minták bérmentve. A t. szabómester 
urak részére a leggazdagabb választékú min­
takönyvek. 10 írton fölüli utánvét megrendelé­
sek portomentesek. 200,000 frtos állandó rak­
táram és világforgalmi üzletem mellett önkényt 
érthető, hogy sok maradék halmozódik föl és 
minthogy ezekből lehetetlen mintát küldenem, 
ily nem tetsző maradék rendelméiiyeket vissza­
veszem, becserélem, vagy a pénzt küldöm 
vissza. A szin. hosszaság és ár megnevezése 
az ily maradékok megrendelésénél föltétlenül 
szükséges.

Levelezés német, magyar, cseh, lengyel, 
olasz és francia nyelven. 20—IS

É D E S K U T Y  L.< csász. és k ir. és szerb k ir. udvari ásvány- 
>  viz-s/állilónál

B u d a p e s t ,  E r z s é b e t  >tér 8 . s z á m .

gügg-Zforra/ hasznúira  k iterjed t kedrellségnek ürrend  gg
ti ritts!,

a folyó év végén jó karba.i lévő 3 kompja 
s ahhoz való drótkötele e la d ó .

IJT A ki nem tudja, t f 'T
hogy a sok hirdetett gyógyszer közül melyik felelne 
meg leginkább betegségének, az kérje azonnal leve­
lező-lapon Richter kiadóintézetétől Lipcsében, a ké­
pekkel ellátott „A Betegbarát“ czímű könyvecskét. 
A hozzá nyomtatott hálairatok bizonyítják, hogy a 
mfivecskében foglalt jó tanácsok követése által, nem 
csak ezren-meg-ezren elkerülték a haszontalan pénz­
kiadást, hanem még a vágyva-vágyott gyógyulást is 

hamar megtalálták. A könyv ingyen küldetik meg.

Földbérlet.
H O R VÁTH  F E R E N C Z N E K  fe lső 

ré ti és k is-tőke i fö ld je i —  jelenleg 

Hódi János által bérlettek —  haszon­

bérbe kiadók, értekezhetni Horváth Já­
nos megyei alszámvevő úrral Szentesen.

Minden könyvkereskedésben
megrendelhető a pályadíjat nyert és20 
kiadást ért miivé dr. MiiUcr egészség- 

ügyi tanácsosnak :
a m eglazult ideg- és fé rfie rő rő l.
Portomén! esen. boiíféltbn zslrva 60 kr 
értékű postabélyeg vétele után szét- 

4 8 -1 9  ' küldi:
Bernit Eduárd Braunschweighan.

Nyomatott a lüiajdouos: „Szíutes és Vidéke*' gyorssajtóján. 1890.
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